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1. Уводзiны

Агульнавядома, што у старажытныя часы усходнiя славяне з’яу-
лялiся язычнiкамi. На Беларусi язычнiцтва узнiкла з патрэбау што-
дзëннага сялянскага жыцця. Звышнатуральныя якасцi нашы продкi
прыпiсвалi тым прадметам i з’явам прыроды, ад якiх залежалi вынi-
кi iх гаспадарчай дзейнасцi, або якiя адыгрывалi значную ролю у iх
побыце: сонцу, зямлi, агню, раслiнам. Звычаi беларусау найперш былi
накiраваны на устанауленне кантактау са сваiм жыццëвым асяроддзем
з мэтай забяспечыць дабрабыт i поспех у працы.

Язычнiцкiя вераваннi захавалiся у народным менталiтэце як пад-
свядомыя элементы, яны знаходзяць i сëння выяуленне у сiмволiцы
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дэкаратыуна-прыкладнога мастацтва, абрадах i звычаях, фалькло-
ры, мове. У сiстэме моуных адзiнак старажытныя вераваннi i звычаi
беларускага народа яскрава адлюстроуваюцца у катэгорыi мянушак
i прозвiшчау, якiя з’яуляюцца важнай часткай гiсторыка-культурнай
спадчыны этнаса. Прычым уплыу язычнiцкiх звычаяу, вераванняу, iх
узаемадзеянне, цеснае перапляценнне з хрысцiянскiмi абрадамi i по-
глядамi на Беларусi адчуваецца у значна большай ступенi, чым на iн-
шых усходнеславянскiх землях. Зауважна гэта i пры аналiзе мянушак
насельнiкау Гродзеншчыны.

Падкрэслiм, што за апошнiя дзесяцiгоддзi цiкавасць да анама-
стычных праблем прыкметна актывiзавалася, аб чым пераканаль-
на сведчаць шматлiкiя публiкацыi навуковага i навукова-метадыч-
нага характару. Сярод iх трэба прыгадаць даследаваннi М. В. Бi-
рылы, В. П. Лемцюговай, Г. М. Мезенкi, В. В. Шура, Г. К. Усцiно-
вiч i iнш. Аднак пры усiм багаццi i разнастайнасцi прац па беларус-
кай антрапанiмii мянушкi як асобы клас онiмау, якiя з’яуляюцца важ-
най часткай лексiчнай сiстэмы мовы i вызначаюцца адметнымi спо-
сабамi i сродкамi утварэння, асаблiвасцямi функцыянавання i распау-
сюджвання, застаюцца маладаследаванымi. У мовазнаучай лiтарату-
ры сустракаем толькi асобныя артыкулы П. У. Сцяцко, А. I. Грына-
вецкене, Н. Н. Крыуко, В. А. Капыткi, Г. К. Семяньковай, прысве-
чаныя вывучэнню мянушак, што выкарыстоуваюцца у розных бела-
рускiх гаворках. Не атрымалi належнага апiсання i мянушкi, у се-
мантычнай структуры якiх выяуляюцца сляды язычнiцкiх вераванняу
i хрысцiянскага светауспрыняцця беларусау. Мiж тым, падобныя
антрапонiмы раскрываюць не толькi прынцыпы iменавання асобы
у беларусау, але выяуляюць асаблiвасцi светабачання нашых продкау,
адлюстроуваюць iх старажытныя фiласофскiя i рэлiгiйныя погляды
i культы.

2. Сляды язычнiцкiх iмëнау у мянушках беларусау

Зазначым, што першай рэлiгiяй, якая уключала у сябе рознаста-
дыяльныя этнiчныя вераваннi – найперш татэмiзм, анiмiзм i феты-
шызм, – было язычнiцтва. Па словах шматлiкiх навукоуцау, гэта цэ-
лы комплекс светапоглядных, этычных, маральных норм, традыцый,
звычаяу, што склалiся ва усходнiх славян. Язычнiцтва з’яулялася свое-
асаблiвай рэлiгiйнай формай асваення чалавекам свету. Уяуленнi пра
свет i соцыум у старажытных славян засноувалiся на татэмiзме – веры
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у татэмнага продка i кульце татэмау. На думку продкау, жыццëвая
сiла можа свабодна пераходзiць з адной формы у iншую i заставац-
ца нязменнай пры усiх знешнiх метамарфозах яе уладальнiка. Душа
раслiны цi жывëлы першапачаткова магла жыць у чалавечым целе,
а душа чалавека – у любой iншай iстоце, што была надзелена рознымi
чалавечымi уласцiвасцямi i якасцямi, у тым лiку мысленнем i воляй
[Рогалев 2009, 13]. Згодна з перакананнямi беларусау, дух памерлага
чалавека жыве у яго iменi. Менавiта гэтай акалiчнасцю тлумачылiся
традыцыi iменавання асобы у дахрысцiянскi перыяд. У наiунай карцiне
свету усходнiх славян некаторыя прадстаунiкi прыроды надзялялiся
чалавечымi рысамi, рэпрэзентавалi пэуныя бакi жыцця чалавека. Та-
му, даючы дзiцяцi iмя жывëлы цi раслiны, бацькi хацелi перадаць яму
такiя якасцi, як прыгажосць, спрытнасць, моц, кемлiвасць i г. д. Iнакш
кажучы, iснаванне iмëнау накшталт Галуба, Дабрыла,Ждан, Красуля,
Мiлка, Хацян, якiя бытуюць i на Гродзеншчыне, звязана з iмкненнем
бацькоу укласцi у iмя дзiцяцi свае пажаданнi у яго будучым жыццi
[Зинин 1972, 44].

Такiм чынам, большасць язычнiцкiх iмëнау да нашага часу дайшлi
у выглядзе мянушак, якiя у дахрысцiянскi перыяд выконвалi не толькi
намiнацыйна-iдэнтыфiкацыйную, але i прафiлактычна-пажадальную
функцыю. На Гродзеншчыне ужыванне вулiчных прозвiшчау-мянушак
– i сëння досыць распаусюджаная з’ява. Як падкрэслiвае У. Iваш-

ка, мянушкi – гэта адзiн з элементау язычнiцкай сiстэмы iмëнау
з апелятыуна значымымi асновамi. «Так, ва усходнiх славян, – адзна-
чае даследчык, – пасля прыняцця хрысцiянства апрача кананiчнага,
царкоунага iмя, кожны чалавек меу яшчэ i язычнiцкае, якое паступова
саступiла месца праваслаунаму» [Iвашка 1991, 218]. У адрозненне ад
афiцыйных прозвiшчау, якiя, як правiла, не маюць нiчога агульнага
з першапачатковым iх зместам i не характарызуюць носьбiта таго цi
iншага прозвiшча, мянушкi нярэдка не толькi канкрэтна называюць
асобу, але i трапна, дакладна характарызуюць яе па пэунай адметнай
асаблiвасцi: знешнiм выглядзе, фiзiчных i псiхiчных якасцях цi разумо-
вых здольнасцях чалавека, паказваюць на род заняткау, прафесiю, па-
саду, сацыяльны стан уладальнiкау адпаведнай мянушкi. Разам з тым,
большасць iмëнау-мянушак, якiя сëння нам падаюцца зневажальнымi,
«у мiнулым не успрымалiся так эмацыянальна, яны здавалiся нату-
ральнымi, проста канстатавалi факт. Акрамя таго, некаторыя з iх узы-
ходзiлi да так званых засцерагальных iмëн, асноунае прызначэнне якiх
было зберагчы дзiця ад хвароб i жыццëвых цяжкасцей, даць яму маг-
чымасць выжыць» [Ляшкевiч 2006, 186]. Таму у старажытны перыяд
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iменем магло стаць практычна любое слова, суадноснае з апеляты-
вамi розных прадметна-тэматычных груп. На Гродзеншчыне асаблi-
вае пашырэнне маюць мянушкi, утваральныя асновы якiх суадносяцца
з назвамi жывëл, птушак, раслiн: Бабëр ‘мянушка мужчыны, якi мае
вялiкiя пярэднiя зубы’, Бык ‘мянушка фiзiчна дужага мужчыны’, Бел-
ка ‘мянушка хлопца з дагледжанымi, пушыстымi светлымi валасамi’,
Бусел ‘мянушка высокага худога мужчыны’, Вожык ‘мянушка муж-
чыны, у якога валасы на галаве тырчаць, як у вожыка iголкi’, Дзiк
‘мянушка дужага мужчыны, невялiкага росту, з густымi чорнымi ва-
ласамi’,Журавель ‘мянушка маладога мужчыны, худога, высокага ро-
сту’, Кошка ‘мянушка маладой кабеты, якая заусëды ходзiць з доугiмi
пазурамi’, Качур ‘мянушка мужчыны, якi перамяшчаецца марудна, пе-
равальваючыся з нагi на нагу’, Конiк ‘мянушка пажылога працавiтага
мужчыны’, Змей ‘мянушка хiтрага мужчыны’, Лiса ‘мянушка хiтрай
немаладой жанчыны, якая усë робiць з разлiкам’, Мурашка ‘мянушка
руплiвай, працавiтай жанчыны’, Мядзведзь ‘мянушка высокага, фiзiч-
на моцнага, поунага мужчыны’,Муха ‘мянушка надакучлiвага хлопца,
якi увесь час чапляецца да дзяучат’, Сарна ‘мянушка жвавай, рухавай
жанчыны’,Сарока ‘мянушка хiтрай, спрытнай на язык жанчыны’, Гар-
буз ‘мянушка поунага маладога мужчыны, невялiкага росту, кругла-
тварага’, Крапiва ‘мянушка спрытнай на язык жанчыны, якая любiць
жартаваць’ i пад.

Нярэдка сустракаюцца мянушкi, што пэуным чынам указваюць на
адметнасцi асобы першапачатковага носьбiта iменi – знешнi выгляд,
разумовыя здольнасцi, рысы характару: Белыя ‘мянушка членау сям’i,
дадзеная паводле мянушкi бацькi, якi меу светлыя валасы’, Дужыкi
‘мянушка членау сям’i, дадзеная паводле мянушкi дзеда, фiзiчна моц-
нага, высокага чалавека’, Хiтруны ‘мянушка членау сям’i, дадзеная
паводле мянушкi дзеда, сквапнага чалавека, якi ва усiм хацеу мець
сваю выгаду’ i iнш.

Неабходна падкрэслiць, што яшчэ напярэдаднi хрысцiянiзацыi
у нашых продкау склауся пантэон багоу, якiя мелi антрапаморфны
выгляд (выглядалi як людзi). Галоунымi багамi лiчылiся Пярун (бог
грому, маланкi i вайны, ад волi якога залежалi поспехi сялян у зем-
ляробстве [Лыч 1996, 9]), Сварог (бог неба), Ярыла (бог сонца), Ве-
лес (бог-абаронца хатняй жывëлы), Дажбог, Хорс i iнш. Першыя багi,
якiм пакланяуся чалавек, – вынiк персанiфiкацыi прыроды; чалавек
адухауляу усë, з чым штодзëнна сутыкауся, чаго баяуся. Багамi ста-
навiлiся тыя сiлы, якiя рэальна маглi пауплываць на жыццë людзей,
прынесцi iм шкоду цi карысць.
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Сляды старажытных вераванняу беларусау выяуляюцца i у антра-
панiмiконе. Так, сярод зафiксаваных на Гродзеншчыне мянушак су-
стракаем найменнiЖыжаль ‘мянушка старога чалавека, якi працавау
кавалëм’, Пярун ‘мянушка мужчыны, якi часта паутарае: «А Пярун
яго знае!»’, Перунiха ‘мянушка сварлiвай жанчыны’, Перунiхi ‘мянуш-

ка жанчын-сясцëр’, Зюзя ‘мянушка злоснай, сварлiвай жанчыны’, Зюзi
‘мянушка членау сям’i, дадзеная паводле мянушкi бабулi’, Вялесiк ‘мя-
нушка ветэрынара, дзед якога таксама лячыу жывëлу’, Вялесiха ‘мя-
нушка жанчыны, дадзеная паводле мянушкi бацькi’, Велясы ‘мянушка
сям’i, якая мае вялiкую гаспадарку’, Ярылы ‘мянушка членау сям’i,
дадзеная паводле мянушкi дзеда, якi у маладосцi меу светлыя валасы,
густыя i доугiя’.

Занатаваны у гаворках Гродзеншчыны i мянушкi, што матыву-
юцца апелятывамi – найменнямi незразумелых для чалавека, а таму
пагрозлiвых з’яу прыроды. Напрыклад: Гром ‘мянушка неспакойнага
мужчыны, якi размауляе гучна, магутным басам’, Мяцелiца ‘мянушка
вельмi рухавай, энергiчнай, жвавай жанчыны сталага узросту’, Ма-
ланка ‘мянушка жанчыны-свавольнiцы’, Маланка ‘мянушка сварлiвай
жанчыны’,Маланка ‘мянушка спрытнай на язык жанчыны’. Да таго ж,
нам бачыцца цесная сувязь грому i маланкi са славянскiм богам Перу-
ном, якi кiравау iмi. Магчыма, маланка ва уяуленнi продкау беларусау
успрымалася як багiня, памочнiца Перуна.

Нямала захавалася мянушак, асновай для узнiкнення якiх сталi
назвы мiфалагiчных iстот. З’яуленне такiх неафiцыйных iмëнау звяза-
на з тым, што чалавек не заусëды мог патлумачыць прычыны многiх
з’яу, таму верыу у iснаванне добрых i злых духау, якiя ахоувалi яго, за-
сцерагалi або, наадварот, старалiся нашкодзiць: Русалачка ‘мянушка
дзяучыны з доугiмi прыгожымi валасамi’, Русалка ‘мянушка жанчыны
з доугiмi валасамi, хiтрай i сквапнай’.

Згодна з усходнеславянскiмi паданнямi, над лясамi i усiм, што ëсць
у чалавека, валадарыць лешы. Ва уяуленнi беларуса ëн жыве у лесе
i наводзiць страх сваiм выглядам i моцай на тых, хто адважыцца па-
рушыць яго спакой [Багдановiч 1995, 77–78]. Вiдаць, такая асацыяцыя
паслужыла падставай для узнiкнення мянушак Лешы ‘злосны, нелю-
дзiмы стары мужчына’, Лешы ‘дрэнна апрануты, дауно нястрыжаны
мужчына’.

Як хатняя нячыстая сiла вядомы у беларусау змей, якi часта
пры выкананнi пэуных умоу, носiць багатаму грошы. Змей, на дум-
ку А. Я. Багдановiча, з’яуляецца перажыткам персанiфiкацыi [Багда-
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новiч 1995, 73–75]. Аднак зафiксаваная намi мянушка Змей выразна
адлюстроувае новыя рэалii: Змей ‘мянушка мужчыны, якi злоужывае
гарэлкай’.

Адмоуныя асацыяцыi продкау беларусау былi звязаны i з моцным
ветрам. Напрыклад, Падвей – дух, якi круцiцца у вiхры, можа накi-
нуць на чалавека хваробу: адыме мову, скруцiць галаву на бок i iнш.

[Багдановiч 1995, 75]. Сëння на Гродзеншчыне мы сустракаем мянушку
Падвей ‘мянушка мужчыны, ад якога людзi не ведаюць, чаго чакаць’.
У аснове неафiцыйнага вулiчнага iмя Сiвер ‘мянушка старога муж-
чыны, нястрыманага i нелюдзiмага’ ляжыць назва халоднага зiмняга
ветру.

Функцыянаванне яшчэ адной шматлiкай у колькасных адносiнах
групы мянушак звязана з дзейнасцю варажбiтак, знахарау, што ка-
рысталiся павагай у беларусау з даунiх часоу. У названай групе
зафiксаваны такiя вулiчныя iмëны-мянушкi, як Вядзьмак ‘мянушка
мужчыны-знахара’, Знахар ‘мянушка мужчыны, якi ведау замовы
i займауся знахарствам’, Знахарка ‘мянушка жанчыны, якая лечыць
замовамi’, Чарадзейка ‘мянушка жанчыны, якая лечыць аднавяскоуцау
зëлкамi’, Шаптун ‘мянушка мужчыны-знахара, дадзеная паводле яго
звычкi вельмi цiха прагаворваць замову’, Знахар ‘мянушка дзеда, якi
шмат ведау пра лекавыя раслiны’, Знахар ‘мянушка дзеда, якi лячыу
замовамi’, Калдун ‘мянушка мужчыны-знахара’.

Радзей на Гродзеншчыне сустракаем мянушкi, паходжанне якiх
звязана з язычнiцкiмi святамi, абрадамi: Калядовы ‘мянушка мужчы-
ны, у якога яшчэ у дзяцiнстве памерлi бацькi, таму аднавяскоуцы з мэ-
тай дапамогi запрашалi яго да сябе пажыць. Так ëн жыу, „калядавау”
у кожнай хаце каля тыдня’, Шчодры Ванька ‘мянушка мужчыны, якi
мае звычку частаваць на шчодрую куццю (13 студзеня) дзяцей i жан-
чын самаробнымi цукеркамi’.

3. Адлюстраванне хрысцiянскага светауспрыняцця

у сiстэме мянушак беларусау

З Х ст. на этнiчных беларускiх землях пачало распаусюджвацца
хрысцiянства, якое з’яулялася другiм пасля язычнiцтва этапам рэлiгii.
Ад язычнiцтва хрысцiянства адрознiвалася не столькi рэлiгiйнай сут-
насцю, колькi той класавай iдэалогiяй, якая наклалася амаль за тыся-
чу гадоу на старажытныя вераваннi славян. Прыняцце хрысцiянства
ва усходнiх славян, у тым лiку на беларускiх землях, мела выключ-



МЯНУШКI ЯК СРОДАК РЭПРЭЗЕНТАЦЫI ЯЗЫЧНIЦКIХ I ХРЫСЦIЯНСКIХ... 161

на важнае гiстарычнае значэнне. Яно супала па часе з усталяваннем
дзяржаунасцi на тэрыторыi сучаснай Беларусi i, безумоуна, станоуча
пауплывала на ход гэтага працэсу.

З распаусюджваннем хрысцiянства паступова пачало фармiравац-
ца саслоуе духавенства, якое склалi самыя адукаваныя i уплывовыя
людзi. Вынiкi гэтага працэсу зауважаюцца i у сiстэме уласных асабо-
вых iмëнау. Так, з пашырэннем хрысцiянства утварылася група мяну-
шак ад апелятывау, што называюць розных прадстаунiкоу царкоунай
iерархii. Часцей такiя вулiчныя iмëны звязаныя з непасрэдным удзелам
iх носьбiтау у набажэнстве. У iншых выпадках асобы, якiя маюць па-
добныя мянушкi, вылучаюцца сярод аднавяскоуцау надзвычайнай на-
божнасцю: Багамаз ‘мянушка мужчыны, што прыслужвае у царкве’,
Багамол ‘мянушка мужчыны, што прыслужвае у царкве’, Багамолка
‘мянушка кабеты, якая кожную нядзелю, не зважаючы на надвор’е,
пешшу ходзiць на службу у царкву, якая размешчана за тры кiламет-
ры ад вëскi, дзе жыве жанчына’, Манах ‘мянушка набожнага мужчы-
ны’, Святоша ‘мянушка мужчыны, якi кожны дзень ходзiць у касцëл’,
Царкоунiк ‘мянушка мужчыны, якi з малых гадоу прыслужвау свя-
тару у царкве’, Манашка ‘мянушка набожнай жанчыны’, Манашка
‘мянушка набожнай жанчыны, якая нiколi не была замужам’, Манаш-
ка ‘мянушка нелюдзiмай жанчыны’, Папчук ‘мянушка мужчыны, якi
вучыуся на святара’.

У некаторых выпадках падставай для узнiкнення мянушак, у ас-
нове якiх ляжыць найменне асобы, што мае адносiны да набажэнства,
маглi быць вызначальныя асаблiвасцi паводзiн носьбiтау мянушак:
Дзяк ‘мянушка маладога мужчыны, якi часам прыслужвае у царкве’,
Ксëндз ‘мянушка нежанатага мужчыны’, Манашка ‘мянушка цiхай
дзяучыны, якая не наведвае дыскатэк, а таксама iншых забауляльных
мерапрыемствау, што падабаюцца моладзi’, Манашка ‘мянушка сцi-
плай жанчыны’, Манах ‘мянушка мужчыны, якi звычайна апранае
доугi чорны плашч або доугае чорнае палiто’,Манашка ‘мянушка жан-
чыны, якая носiць доугую цëмную вопратку’, Манашкавыя ‘мянушка
набожнай сям’i’ i г. д.

Мянушкi маглi узнiкнуць у вынiку пэуных здарэнняу, выпадкау,
якiя так цi iнакш звязваюць людзей з царквой, касцëлам: Папок ‘мя-
нушка мужчыны, якi жыве на месцы былога касцëла’, Папок ‘мянуш-

ка мужчыны, якi пабудавау хату на месцы, дзе раней стаяла царква,
якую знiшчылi яшчэ у даваенны час’, Папок ‘мянушка мужчыны, якi
вучыуся у духоунай семiнарыi, але па нейкiх прычынах быу адлiчаны
з лiку навучэнцау’.



162 IНА БУБНОВIЧ, ЖАННА СIПЛIВЕНЯ

Неафiцыйныя вулiчныя iмëны, вытворныя ад асноу разгледжаных
вышэй найменняу, нярэдка атрымлiваюць члены сямей праваслауных
святароу. Пакажам дзеля прыкладу: Папiха ‘мянушка дзяучыны, дзед
якой прыслужвау у царкве’, Папоу ‘мянушка юнака, сына папа’, Пап-
чук ‘мянушка сына папа’.

Зафiксаваны на Гродзеншчыне i мянушкi, што матывуюцца назва-
мi Вярхоунага бажаства, Усявышняга Тварца, найменнямi святых: Ба-
жок ‘мянушка вельмi набожнага мужчыны’, Божка (i варыянт Баж-

ко) ‘мянушка чалавека, якi мае звычку уздыхаць, звяртацца бясконца
да Бога, божкаць’, Багiня ‘мянушка жанчыны, якая заусëды прыго-
жа апранаецца’, Лазар ‘мянушка маладога мужчыны, якi прыслужвае
у царкве’, Апостал ‘мянушка мужчыны, якi у маладосцi прыслужвау
у царкве’, Магдалiна ‘мянушка старой набожнай жанчыны’, Святы
Дух ‘мянушка худога, невысокага росту мужчыны’, Божы Ангел ‘мя-
нушка набожнага старога чалавека’, Божы адуванчык ‘мянушка спа-
койнага, цiхага мужчыны (так яго называлi у старасцi)’.

Ад назвы рэлiгiйнага свята паходзiць антрапонiмЮр’еу Дзень ‘мя-
нушка мужчыны-гультая’.

Асобныя мянушкi узнiклi у вынiку частага выкарыстання чалаве-
кам выслоуяу, звязаных з рэлiгiяй, зваротау да Бога, зваротау-заклi-
нанняу: Божа мой ‘мянушка мужчыны, якi у размове часта ужывае
гэтыя словы’, Яйбогу ‘мянушка жанчыны, якая мае звычку заканчва-
ць сказ словамi: «Яй богу!»’.

На Гродзеншчыне выкарыстоуваюцца мянушкi, утвораныя ад наз-
вау месцау, якiя хрысцiяне звязваюць з пакутамi (Пякельнiк ‘мянушка
мужчыны, у якога жонка злоужывае гарэлкай’, Пакутнiк ‘мянушка
мужчыны, якi нiколi не адважваецца пярэчыць жонцы, баiцца яе’).

Пашырэннем вызначаюцца мянушкi, якiя матывуюцца наймення-
мi асобы i дадзены паводле iх заганных паводзiнау. Ва успрыняццi
беларусау заганныя учынкi маглi быць абумоулены уплывам нячы-
стай сiлы. Так, на Гродзеншчыне бытуюць мянушкi тыпу Бес ‘мя-
нушка мужчыны, якi з усiмi сварыцца’, Сатана ‘мянушка пажылога
мужчыны, злога, з наравiстым характарам’, Сатана ‘мянушка жанчы-
ны, якая не верыць у Бога’, Сатана ‘мянушка жанчыны, якая не ве-
рыць у Бога i не ходзiць нi у царкву, нi у касцëл’, Чорт ‘мянушка
мужчыны з дзëрзкiм характарам’, Чорт ‘мянушка разбэшчанага хлоп-
ца’, Чорт ‘мянушка мужчыны, дадзеная паводле мянушкi прадзеда,
якi займауся чорнай магiяй’, Чорт ‘мянушка нелюдзiмага мужчыны,
якi капау студнi’, Чорт ‘мянушка спрытнага маладога мужчыны’,
Шатан ‘мянушка рухавай жанчыны’, Шатан ‘мянушка хлопца, якi
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вельмi хутка ездзiць на аутамабiлi, нярэдка парушаючы правiлы да-
рожнага руху’, Шатан ‘мянушка хлопца, якi абыякава ставiцца да
любой справы’, Чортау бацька ‘мянушка мужчыны, злоснага i не-
людзiмага’.

Сустракаюцца супольныя мянушкi членау адной сям’i: Чорцiкi ‘мя-
нушка членау сям’i, у хаце якiх заусëды брудна’, Шатаны ‘мянушка
членау сям’i, у якой гаспадар i яго сыны нiдзе не працуюць’.

Як найменнi, ускосна звязаныя з чорнай магiяй, з успрыняццем
у славянскай культуры чорнага колеру як праявы нячысцiка, супраць-
леглага светламу, „боскаму”, можна разглядаць састауныя мянушкi,
у склад якiх уваходзiць лексема чорны ‘злы, нядобры, негатыуны’. На-
прыклад: Чорна Лëдзя ‘мянушка жанчыны, якая заусëды нешта неда-
гаворвае’, Чорна Панi ‘мянушка незамужняй жанчыны, злой i нелюдзi-
май’, а таксама субстантываваныя прыметнiкi, якiя ужываюцца у якас-
цi мянушкi Чорна ‘мянушка вельмi злой жанчыны, якую лiчаць вядзь-
маркай’, Чорна ‘мянушка старой бабы-знахаркi’.

Занатаваны у гродзенскiх гаворках мянушкi, у аснове якiх ля-
жаць назвы, што абазначаюць асоб паводле iншага веравызнання,
розных плыняу у хрысцiянстве, або выклiкаюць пэуныя асацыяцыi
з прадстаунiкамi iншых рэлiгiй: Яурэi ‘мянушка членау сям’i паводле
веравызнання’, Баптыст ‘мянушка мужчыны, дадзеная паводле вера-
вызнання’, Бапцiставыя ‘мянушка членау сям’i’,Бапцiставыя ‘мянуш-

ка членау сям’i, дадзеная паводле мянушкi бацькi’, Палячка ‘мянушка
набожнай жанчыны, якая часта ходзiць у касцëл’.

Радзей у якасцi мянушак выкарыстоуваюцца словазлучэннi, па-
будаваныя на аснове антытэзы: Святы Злодзей ‘мянушка набожнай
жанчыны, якая кожную нядзелю ходзiць на службу у касцëл, але пры
гэтым вызначаецца заганнай рысай характару – мае звычку красцi’.

Пашыраныя на Гродзеншчыне мянушкi, якiя можна разглядаць як
вынiк адмоуных адносiн у прадстаунiкоу хрысцiянства да леварукiх:
Ляуша ‘мянушка гультаяватага чалавека’, Ляуша ‘мянушка хлопца,
якi усë робiць левай рукой’, Ляушучка ‘мянушка жанчыны, якая усë
робiць левай рукой’ i iнш.

Адзначаны асобныя выпадкi, калi на базе мянушкi утварылася про-
звiшча, якое у далейшым паслужыла асновай для узнiкнення новай
мянушкi: Попiк ‘мянушка мужчыны паводле прозвiшча Папко’, Чорт
‘мянушка мужчыны паводле прозвiшча Чарток’. Зауважым,што на су-
часным этапе развiцця беларускага грамадства мы маем справу з вя-
лiкай колькасцю прозвiшчау, якiя узыходзяць да мянушак, звязаных
з назвамi славянскiх багоу, мiфiчных iстот: Веляс, Ярмiла, Чарток,
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Чорцiк, найменняу асоб паводле веравызнання, выканання службовых
абавязкау у царкве i iнш.: Папко, Папоу, Дзяковiч, Панамар, Ксяндзоу.

Сëння на Гродзеншчыне праз уздзеянне мастацкай лiтаратуры,
СМI, кiнематографа пашыраюцца мянушкi, звязаныя са звычаямi i ве-
раваннямi насельнiкау iншых краiн: Гоблiн ‘мянушка мужчыны, па-
добнага на такую мiфалагiчную iстоту’, Гном ‘мянушка мужчыны
маленькага росту’, Факiр ‘мянушка цëмнаскурага мужчыны’, Цыклоп
‘мянушка жанчыны, якая кепска бачыць на адно вока’,Цыклоп ‘мянуш-

ка хлопца, якi пры апавяданнi пра розныя здарэннi шырока расплюшч-
вае вока’, Эльф ‘мянушка мужчыны малога росту’, Эльф ‘мянушка ма-
ладой дзяучыны, з вялiкiмi вушамi, малога росту’.

Як i iншыя катэгорыi онiмау, па структуры мянушкi могуць быць
простымi (складаюць пераважную большасць адзiнак), складанымi
i састаунымi, прычым апошнiя дзве групы разгледжаных вышэй неафi-
цыйных вулiчных iмëнау вызначаюцца меншым пашырэннем на Гро-
дзеншчыне. Простыя па структуры мянушкi узнiклi пераважна шля-
хам семантычнай дэрывацыi – у вынiку пераасэнсавання апелятывау
або уласных назвау, што сталi асновай для утварэння мянушак (Мя-

целiца, Гром, Пярун, Маланка, Зюзя, Лешы, Поп, Ксëндз, Дзяк i iнш.).

Суфiксальным спосабам утварылася нешматлiкая колькасць мяну-
шак. Пэунай прадуктыунасцю пры узнiкненнi мянушак характарызу-
юцца суфiксы -iк (Вялесiк), -ак (Вядзьмак), -ун (Шаптун), -ок (Папок,

Бажок), -ук (Папчук) i iнш.

Асобныя мянушкi сталi вынiкам пераасэнсавання апелятывау, што
маюць пашырэнне не толькi у лiтаратурнай, але i у дыялектнай мо-
ве (апошнiя у сваю чаргу утварылiся шляхам суфiксацыi накшталт
Царкоунiк, Пякельнiк або складана-нульсуфiксальным спосабам тыпу
Багамаз, Багамол).

Зафiксаваны назвы асобы жаночага полу, абумоуленыя мянуш-

кай мужа, звязанай з родам яго дзейнасцi, заняткау. Як правiла, жа-
ночыя мянушкi утвораны пры дапамозе фарманта -iх-а: Папiха, Чар-

цiха. Зрэдку указаны фармант бачым у структуры мянушак жанчын,
дадзеных паводле мянушкi бацькi (Вялесiха). У нешматлiкую групу
аб’ядноуваюцца мянушкi жанчын, што узнiклi ад найменняу асобы
мужчынскага полу пры дапамозе суфiкса -к-а: Знахарка, Чарадзейка.

Флексiйным спосабам утвораны сямейныя мянушкi Яурэi, Чорцiкi.
Нярэдка мянушка з’яуляецца сродкам называння двух чалавек, якiя
складаюць адно цэлае у пэуных адносiнах або з’яуляюцца падобны-
мi паводле рысау характару, знешнiм выглядзе, схiльнасцях: Перунiхi,
Зюзi.
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Шляхам субстантывацыi утварылiся адзiнкавыя мянушкi тыпу
Калядовы, Папоу, сямейныя мянушкi Манашкавыя, Бапцiставыя.

Складаныя найменнi сярод разгледжаных мянушак нешматлi-
кiя. Як сведчаць назiраннi, на Гродзеншчыне пашырэнне мае мадэль
‘назоунiк + прыметнiк’: Святы Дух, Божы Ангел, Божы адуванчык,
Юр’еу Дзень i iнш. У адрозненне ад мянушак iншых груп, дзе пры-
метнiк выконвае асноуную характарыстычную функцыю i можа быць
па паходжаннi якасным (Салодкi Янак, Васька Нясмелы, Манька Бе-

лая, Кароткi Iван), адносным або прыналежным (Канцавы Казiк, Лю-

ба Фядосiна, Гандзя Верцялiшская), у прааналiзаванай групе галоуны
i залежны кампанент часта выдзелiць складана, таму што у мно-
гiх выпадках гэта непадзельнае словазлучэнне (Святы Дух, Божы

Ангел, Юр’еу Дзень). Нават у мянушках накшталт Чорна Лëдзя,
Чортау бацька у працэсе намiнацыi семантычнае значэннне асобных
кампанентау сцiраецца, iх можна успрымаць толькi як семантычна
цэлае.

4. Заключэнне

Такiм чынам, нягледзячы на тое, што мянушкi функцыянуюць
у вузкiм соцыуме – пераважна у побытавым асяроддзi, – гэта тая катэ-
горыя iмëнау, якая змяшчае у сабе важную этнакультурную iнфарма-
цыю, бо фармiраванне названага класа онiмау адбывалася пад уплывам
не толькi лiнгвiстычных заканамернасцей, але i пазамоуных фактарау.
Неафiцыйныя вулiчныя iмëны Гродзеншчыны, з’яуляючыся часткай
агульнабеларускай антрапанiмiчнай сiстэмы, аб’ядноуваюць назвы,
сваiм паходжаннем звязаныя як з хрысцiянскiм светауспрыняццем, так
i з язычнiцтвам. Мянушкi характарызуюць дахрысцiянскае i сучаснае
грамадства не толькi з пункту гледжання яго сацыяльна-эканамiчнага
стану, класавай структуры, але на узроунi народнай псiхалогii, акрэс-
лiваюць рэлiгiйныя вераваннi i уяуленнi народа.
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NICKNAMES AS A MEANS OF REPRESENTATION OF PAGAN
AND CHRISTIAN BELIEFS OF BELARUSIANS

ABSTRACT

Key words: nickname, pagan names, informal nicknames semantic structure, appelative,
formant

The article is devoted to analysis of the informal nicknames of Belarusians. The
subject of investigation are nicknames, in the semantic structure which reflects the
traces of pagan beliefs and Christian world perception of our ancestors structural
and semantic organization of similar onyms. Special attention is paid to studies
the types of lexical stems that were been derivative base have been defined. In
some cases the authors have tried to find out the reasons of occurrence of informal
nicknames, to analyse influence linguistic and extralinguistic factors on character of
a nomination of the person. The material of the article will be usefull to linguists,
and anyone interested in the history of the Belarusian language and culture.


